
Ultra Cleaning Kit

The Tipton® Ultra Cleaning Kit was designed for the shooter who wants the
absolute highest quality cleaning accessories available in one convenient
portable kit. The heart of the kit is a Premium 3 Piece Stainless Steel Cleaning
Rod with a multi-bearing handle. The .205” diameter, 40” usable length rod is
constructed of 17-4 PH stainless to be extremely durable and resist taking a
bend (the problem that plagues most multi-section rods). All the kit
components are neatly contained in the molded plastic case with custom die
cut foam for organization. For use with .22 Cal and larger rifles.

Attributes

Name: Ultra Cleaning Kit
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001005
Mfr. No.: 554400
Delivery weight: 1.59kg
UPC: 661120544005
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Sicherheitshinweise für das Tipton Ultra Cleaning
Kit
Einleitung
Willkommen zum Tipton® Ultra Cleaning Kit. Dieses Kit wurde speziell für Schützen entwickelt, die hochwertige
Reinigungszubehörteile in einem tragbaren Format suchen. Um die Sicherheit bei der Verwendung des Kits zu
gewährleisten, sind in diesem Dokument wichtige Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen enthalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Kit nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe vor der Verwendung des Kits auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende das Kit nur in gut belüfteten Bereichen.
Befolge die Anweisungen zur sicheren Lagerung des Kits.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den EdelstahlReinigungsstab vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Reinigungsstab nicht verbogen wird, um Brüche zu vermeiden.
Verwende geeignete Schutzhandschuhe, wenn du mit Reinigungsmitteln oder Chemikalien arbeitest.
Halte dein Gesicht und andere Körperteile von der Reinigungsöffnung fern, während du das Kit
verwendest.
Vermeide den Kontakt mit den Augen und der Haut bei der Verwendung von Reinigungsmitteln.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle Teile des Kits vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Lese die Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Reinigung beginnst.

Verwendung des Reinigungsstabs:2.

Führe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Drehe den Stab sanft, während du ihn hin und her bewegst, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehe den Stab nach der Reinigung vorsichtig wieder heraus.

Reinigung des Kits:3.

Nach der Verwendung solltest du alle Teile des Kits gründlich reinigen und trocknen.
Lagere das Kit in der maßgeschäumten Kunststoffbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Kits gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Kunststoff.
Reinigungsmittel sollten gemäß den Anweisungen auf der Verpackung entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanfragen bezüglich des Tipton® Ultra Cleaning Kits wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass du gefährliche Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden solltest. Überprüfe
regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um sicherzustellen, dass du über alle
Sicherheitsinformationen informiert bist.

Vielen Dank, dass du das Tipton® Ultra Cleaning Kit verwendest. Deine Sicherheit liegt uns am Herzen!



Tipton Ultra Cleaning Kit Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Ultra Cleaning Kit. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your cleaning kit. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning kit in a wellventilated area.
Keep the kit out of reach of children and pets.
Inspect all components before use to ensure they are in good condition.
Do not use the cleaning kit for any purpose other than its intended use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning components.
Do not use the cleaning rod if it shows signs of wear or damage.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle before using the cleaning kit.
Use appropriate cleaning solvents and lubricants that are compatible with your firearm.
Store the cleaning kit in a dry place to prevent corrosion of metal components.
Avoid contact with skin and eyes when handling cleaning solvents; use gloves if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary components from the cleaning kit.

Assembling the Cleaning Rod:2.

Connect the three pieces of the stainless steel cleaning rod securely.
Ensure that the multibearing handle is attached properly for ease of use.

Cleaning Process:3.

Attach the appropriate cleaning brush or patch to the end of the rod.
Apply the recommended cleaning solvent to the brush or patch.
Insert the cleaning rod into the firearm's barrel gently, avoiding any forceful movements.
Rotate the rod while pulling it through the barrel to effectively clean the interior surface.
Repeat the process as necessary, using a clean patch or brush each time.

Final Steps:4.

After cleaning, ensure that the barrel is free of any cleaning solvent.
Store all components back in the molded plastic case for organization and protection.



Disposal Instructions
Dispose of used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Recycle any plastic or metal components of the cleaning kit where possible.
Ensure that the cleaning kit is disposed of responsibly if it is no longer usable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Tipton Ultra Cleaning Kit, please contact the manufacturer or consult
your local retailer for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Limpieza Ultra de Tipton
Introducción
El Kit de Limpieza Ultra de Tipton® está diseñado para ofrecerte accesorios de limpieza de alta calidad en un
formato portátil. Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y
eficaz del producto. Por favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el Kit de Limpieza Ultra de Tipton® solo para el fin previsto, que es la limpieza de
rifles de .22 Cal y más grandes.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona todos los componentes del kit antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún componente dañado, no lo utilices y contacta con el fabricante para obtener
asistencia.
Sigue todas las instrucciones de uso y cuidado para evitar lesiones o daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la varilla de limpieza con cuidado. No apliques fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto la
varilla como el cañón del rifle.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier limpieza.
No utilices el kit en condiciones húmedas o mojadas para evitar daños a los componentes y garantizar tu
seguridad.
Almacena el kit en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Usa gafas de protección si es necesario, especialmente si estás limpiando rifles que pueden tener
residuos o partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en un área de trabajo limpia.

Montaje de la Varilla:2.

Une las tres piezas de la varilla de acero inoxidable. Asegúrate de que estén bien ajustadas.

Uso del Kit:3.

Inserta la varilla en el cañón del rifle con el accesorio de limpieza adecuado en el extremo.
Mueve la varilla hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el cañón. Evita movimientos
bruscos.
Retira la varilla y limpia cualquier residuo o suciedad acumulada en el accesorio de limpieza.

Almacenamiento:4.

Después de usar, limpia todos los componentes del kit con un paño seco.
Guarda el kit en su estuche de plástico moldeado para protegerlo y mantenerlo organizado.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Kit de Limpieza Ultra de Tipton®, hazlo de acuerdo con las normativas locales
sobre residuos.
No arrojes el kit a la basura común. Investiga los puntos de reciclaje o eliminación adecuados en tu área.
Asegúrate de que todos los componentes estén completamente desechados de forma segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, asegúrate de consultar el sitio web del
fabricante o el punto de contacto en la UE correspondiente. Aquí encontrarás información sobre la seguridad del
producto, actualizaciones de retiros y más.

Recuerda que es importante reportar cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes y
revisar las actualizaciones de retiros en la plataforma de Safety Gate de la UE.



Instructions de Sécurité pour le Kit de Nettoyage
Ultra Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage Ultra de Tipton®. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton kit de nettoyage.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours le kit de nettoyage dans un endroit bien ventilé.
Garde le kit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte tous les composants avant utilisation pour t'assurer qu'ils sont en bon état.
Ne pas utiliser le kit de nettoyage à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'endommager l'arme à feu ou les
composants de nettoyage.
Ne pas utiliser la tige de nettoyage si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant d'utiliser le kit de nettoyage.
Utilise des solvants et lubrifiants de nettoyage appropriés qui sont compatibles avec ton arme à feu.
Range le kit de nettoyage dans un endroit sec pour éviter la corrosion des composants en métal.
Évite le contact avec la peau et les yeux lors de la manipulation des solvants de nettoyage ; utilise des
gants si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les composants nécessaires du kit de nettoyage.

Assemblage de la Tige de Nettoyage :2.

Connecte les trois pièces de la tige de nettoyage en acier inoxydable de manière sécurisée.
Assuretoi que la poignée à roulements multiples est correctement fixée pour faciliter l'utilisation.

Processus de Nettoyage :3.

Fixe la brosse ou le patch de nettoyage approprié à l'extrémité de la tige.
Applique le solvant de nettoyage recommandé sur la brosse ou le patch.
Insère la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu doucement, en évitant tout mouvement
brusque.
Fais tourner la tige tout en la tirant à travers le canon pour nettoyer efficacement la surface
intérieure.
Répète le processus si nécessaire, en utilisant un patch ou une brosse propre à chaque fois.

Étapes Finales :4.



Après le nettoyage, assuretoi que le canon est exempt de tout solvant de nettoyage.
Range tous les composants dans le boîtier en plastique moulé pour l'organisation et la protection.

Instructions d'Élimination
Élimine les solvants et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Recycle tous les composants en plastique ou en métal du kit de nettoyage lorsque cela est possible.
Assuretoi que le kit de nettoyage est éliminé de manière responsable s'il n'est plus utilisable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Nettoyage Ultra de Tipton, veuillez contacter le
fabricant ou consulter votre détaillant local pour obtenir de l'aide.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia Ultra
Tipton
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia Ultra Tipton®. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo kit di pulizia. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il kit di pulizia in un'area ben ventilata.
Tenere il kit fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare tutti i componenti prima dell'uso per assicurarsi che siano in buone condizioni.
Non utilizzare il kit di pulizia per scopi diversi da quelli previsti.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma da fuoco o ai
componenti di pulizia.
Non utilizzare la bacchetta di pulizia se presenta segni di usura o danneggiamento.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare prima di utilizzare il kit di pulizia.
Utilizzare solventi e lubrificanti per la pulizia appropriati e compatibili con la propria arma da fuoco.
Conservare il kit di pulizia in un luogo asciutto per prevenire la corrosione dei componenti metallici.
Evitare il contatto con la pelle e gli occhi durante la manipolazione dei solventi per la pulizia; utilizzare
guanti se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i componenti necessari dal kit di pulizia.

Assemblaggio della Bacchetta di Pulizia:2.

Collegare saldamente i tre pezzi della bacchetta di pulizia in acciaio inossidabile.
Assicurarsi che il manico a più cuscinetti sia attaccato correttamente per facilitare l'uso.

Processo di Pulizia:3.

Attaccare la spazzola o il panno di pulizia appropriato all'estremità della bacchetta.
Applicare il solvente per la pulizia raccomandato sulla spazzola o sul panno.
Inserire delicatamente la bacchetta di pulizia nel canne dell'arma da fuoco, evitando movimenti
bruschi.
Ruotare la bacchetta mentre la si tira attraverso il canne per pulire efficacemente la superficie
interna.
Ripetere il processo se necessario, utilizzando un panno o una spazzola pulita ogni volta.

Passaggi Finali:4.



Dopo la pulizia, assicurarsi che il canne sia privo di solvente per la pulizia.
Riporre tutti i componenti nella custodia in plastica modellata per l'organizzazione e la protezione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i solventi e i materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Riciclare eventuali componenti in plastica o metallo del kit di pulizia quando possibile.
Assicurarsi che il kit di pulizia venga smaltito in modo responsabile se non è più utilizzabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Pulizia Ultra Tipton®, si prega di contattare il
produttore o consultare il rivenditore locale per assistenza.



Tipton Ultra Cleaning Kit Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton® Ultra Cleaning Kit. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av rengjøringskitet. Vennligst les dette dokumentet nøye før du
bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid rengjøringskitet i et godt ventilert område.
Hold kitet utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser alle komponenter før bruk for å sikre at de er i god stand.
Bruk ikke rengjøringskitet til noe annet enn dets tiltenkte formål.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke overdreven kraft når du rengjør for å unngå skade på skytevåpenet eller
rengjøringskomponentene.
Bruk ikke rengjøringsstangen hvis den viser tegn på slitasje eller skade.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og trygt å håndtere før du bruker rengjøringskitet.
Bruk passende rengjøringsløsemidler og smøremidler som er kompatible med ditt skytevåpen.
Oppbevar rengjøringskitet på et tørt sted for å forhindre korrosjon av metallkomponentene.
Unngå kontakt med hud og øyne når du håndterer rengjøringsløsemidler; bruk hansker om nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige komponenter fra rengjøringskitet.

Montering av rengjøringsstangen:2.

Koble de tre delene av rustfritt stål rengjøringsstangen sikkert sammen.
Sørg for at flerlagshåndtaket er festet riktig for enkel bruk.

Rengjøringsprosess:3.

Fest den passende rengjøringsbørsten eller puten til enden av stangen.
Påfør det anbefalte rengjøringsløsemidlet på børsten eller puten.
Sett rengjøringsstangen forsiktig inn i løpet på skytevåpenet, unngå å bruke kraft.
Drei stangen mens du trekker den gjennom løpet for å effektivt rengjøre den indre overflaten.
Gjenta prosessen etter behov, og bruk en ren pute eller børste hver gang.

Avsluttende trinn:4.

Etter rengjøring, sørg for at løpet er fritt for rengjøringsløsemiddel.
Oppbevar alle komponenter tilbake i det formede plastkabinettet for organisering og beskyttelse.



Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte rengjøringsløsemidler og materialer i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler eventuelle plast eller metallkomponenter fra rengjøringskitet der det er mulig.
Sørg for at rengjøringskitet blir kassert ansvarlig hvis det ikke lenger er brukbart.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående Tipton Ultra Cleaning Kit, vennligst kontakt
produsenten eller konsulter din lokale forhandler for assistanse.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu
czyszczącego Tipton® Ultra
Wprowadzenie
Zestaw czyszczący Tipton® Ultra został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu strzelcom najwyższej jakości
akcesoriów do czyszczenia w jednym, wygodnym zestawie. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem zestawu czyszczącego zapoznaj się dokładnie z niniejszą instrukcją.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania zestawu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj zestawu czyszczącego w pobliżu źródeł ognia lub w miejscach o wysokiej temperaturze.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami
czyszczącymi.
Zwracaj szczególną uwagę na elementy ostrzegawcze i instrukcje dotyczące użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie wyłączona i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria z zestawu czyszczącego.

Użycie stalowej szyny czyszczącej:2.

Włóż szynę czyszczącą do lufy broni, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.

Zakończenie czyszczenia:3.

Po zakończeniu czyszczenia dokładnie sprawdź, czy w lufie nie pozostały żadne resztki.
Oczyść wszystkie elementy zestawu czyszczącego i przechowuj je w formowanej obudowie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw czyszczący należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych pojemników na odpady, jeśli zawiera substancje chemiczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących użytkowania, skontaktuj
się z producentem. Upewnij się, że masz pod ręką dane zakupu oraz numer seryjny produktu.

Zachowanie powyższych zasad i instrukcji przyczyni się do bezpiecznego użytkowania zestawu czyszczącego
Tipton® Ultra oraz ochrony zdrowia użytkowników.



Tipton Ultra Cleaning Kit Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tipton® Ultra Cleaning Kit on suunniteltu ampujille, jotka arvostavat korkealaatuisia puhdistustarvikkeita. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden puhdistamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä puhdistusvarsia ja tarvikkeita vain suositeltujen kaliberien kanssa (.22 Cal ja suuremmat).
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen kemikaaleille tai puhdistusaineille.
Vältä liiallista voimaa puhdistusvarren käytössä, jotta vältät vaurioita.
Pidä puhdistustarvikkeet ja kemikaalit eristyksissä elintarvikkeista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki kittiin kuuluvat osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta työskentelyalueelle tarvittavat välineet ja tarvikkeet.

Käyttö:2.

Kiinnitä puhdistusvarsi haluttuun puhdistustarvikkeeseen.
Syötä varsi aseen piippuun varovasti ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Puhdista ase varovasti edestakaisin liikuttamalla puhdistusvarsia.
Poista puhdistustarvikkeet varovasti ja tarkista, että piippu on puhdas.

Puhdistus:3.

Puhdista kaikki käytetyt tarvikkeet ja säilytä ne kuivassa paikassa.
Tarkista puhdistusvarren kunto jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistustarvikkeet ja kemikaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet erikoisjätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja varten
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä voit ottaa yhteyttä EUpohjaiseen
asiakaspalvelupisteeseen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Tipton Ultra Cleaning Kitin
kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton® Ultra
Cleaning Kit
Introduktion
Tack för att du valt Tipton® Ultra Cleaning Kit. Detta kit är designat för att ge dig de högsta
kvalitetsrengöringstillbehören för gevär. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller missbruk av produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt gevär.
Se till att geväret är avtryckarlöst och avstängt innan rengöring.
Använd endast rengöringskomponenter som är avsedda för .22 kaliber och större gevär.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Förvara rengöringsstången på en säker plats för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla komponenter i kitet.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Användning av rengöringsstång:2.

Montera rengöringsstången genom att skruva ihop de tre delarna.
Sätt in rengöringsstången i gevärets lopp med den smala änden först.
Använd ett lämpligt rengöringsmedel och rengöringsduk för att ta bort smuts och rester.
Dra rengöringsstången fram och tillbaka försiktigt för att undvika skador på geväret.

Rengöring av komponenter:3.

Rengör alla använda tillbehör efter användning med en mjuk trasa.
Förvara rengöringskomponenterna i det medföljande plastfodralet för att förhindra skador och för
att hålla dem organiserade.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plastkomponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till
att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare assistans.

Tack för att du använder Tipton® Ultra Cleaning Kit och för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom
att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker och effektiv rengöringsupplevelse.



Návod k bezpečnému používání údržbové sady
Tipton® Ultra
Úvod
Údržbová sada Tipton® Ultra byla navržena pro bezpečné a efektivní čištění a údržbu pušek. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k používání a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho
bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a všechny pokyny přiložené k produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání sady se vždy ujistěte, že zbraň je bezpečně vybitá.
Používejte sadu pouze pro určené účely, jak je popsáno v tomto návodu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s nerezovou údržbovou tyčí dbejte na to, aby nedošlo k jejímu ohnutí nebo poškození.
Vyhněte se kontaktu s ostrými nebo tvrdými předměty, které by mohly poškodit údržbové příslušenství.
Při čištění zbraně noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými nečistotami nebo
chemikáliemi.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru, abyste zajistili bezpečné používání.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si údržbovou sadu Tipton® Ultra a ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.

Použití údržbové tyče:2.

Vložte nerezovou údržbovou tyč do hlavně pušky.
Pomalu a opatrně pohybujte tyčí tam a zpět, abyste odstranili nečistoty a zbytky.

Údržba příslušenství:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny komponenty a uložte je do plastového pouzdra.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné viditelné poškození nebo opotřebení, a v případě potřeby vyměňte
poškozené části.

Pokyny k likvidaci
Všechny komponenty údržbové sady likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nerezovou ocel lze recyklovat. Zajistěte, aby byla správně tříděna.
Nepohazujte použité nebo poškozené části do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte prosím výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít EUbased kontakt pro bezpečnostní dotazy.



Tento návod k bezpečnému používání údržbové sady Tipton® Ultra byl vytvořen v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
produktu.
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